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/ŀǊƛǎǎƛƳƛ ŀƳƛŎƛΣ 

: ǾƛŎƛƴƻ ƛƭ bŀǘŀƭŜ ŘŜƭ {ƛƎƴƻǊŜΣ ƛƭ bŀǘŀƭŜ Řƛ DŜǎǴΣ άƴŜƭ ǉǳŀƭŜ ƭŀ ǎǇŜǊŀƴȊŀ Řƛ 5ƛƻ Ŝ 
ƭŀ ǎǇŜǊŀƴȊŀ ŘŜƭƭΩ ǳƻƳƻ ǎƛ ƛƴŎƻƴǘǊŀƴƻέ  όtŀǇŀ CǊŀƴŎŜǎŎƻ 21 dicembre 2016 ύΦ  
Lƭ ǘŜƳŀ ŘŜƭƭŀ ǎǇŜǊŀƴȊŀ ŝ ŀƭ ŎǳƻǊŜ ŘŜƭ ƳŜǎǎŀƎƎƛƻ Řƛ ǇŀǇŀ CǊŀƴŎŜǎŎƻΣ ŎƘŜ ŎŜ ƴŜ 

ǇŀǊƭŀ Ŭƴ ŘŀƭƭΩƛƴƛȊƛƻ ŘŜƭ ǎǳƻ ǇƻƴǝŬŎŀǘƻΦ ! ǉǳŜǎǘƻ ŀǊƎƻƳŜƴǘƻΣ ƴŜƭƭΩŀƴƴƻ ƭƛǘǳǊƎƛŎƻ 
ŎƘŜ ǎƛ ŝ ŀǇǇŜƴŀ ŎƻƴŎƭǳǎƻΣ ŜƎƭƛ Ƙŀ ŘŜŘƛŎŀǘƻ ōŜƴ оу ŎŀǘŜŎƘŜǎƛ ƴŜƭƭŜ ǳŘƛŜƴȊŜ ŘŜƭ 
ƳŜǊŎƻƭŜŘƜ ƛƴ ǇƛŀȊȊŀ ǎŀƴ tƛŜǘǊƻΦ   
[ŀ ǎǇŜǊŀƴȊŀΣ ǾƛǊǘǴ ǘŜƻƭƻƎŀƭŜ ƛƴŦǳǎŀ ƴŜƭ ŎǳƻǊŜ ŘŜƭ ŎǊƛǎǝŀƴƻ Ŏƻƴ ƛƭ ǎŀŎǊŀƳŜƴǘƻ 
ŘŜƭ ōŀǧŜǎƛƳƻΣ ŝ ƛƴǎƛǘŀ ƴŜƭ ŎǳƻǊŜ ŘŜƭƭΩǳƻƳƻΣ Řƛ ƻƎƴƛ ǳƻƳƻΣ ŎƻƳŜ ŀǎǇƛǊŀȊƛƻƴŜ 
ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜ ŀƭƭŀ ŦŜƭƛŎƛǘŁΣ ŀƭƭŀ ǎŀƭǾŜȊȊŀΣ ŎƻƳŜ άǎŜƳŜ Řƛ !ǎǎƻƭǳǘƻέΦ 9ǎǎŀ ŝ ƛƭ Ƴƻπ
ǘƻǊŜ ŘŜƭƭŀ ǾƛǘŀΣ ŎƘŜ ǇŜǊƳŜǧŜ ŀƭƭΩǳƻƳƻ Řƛ ŀƴŘŀǊŜ ŀǾŀƴǝ ǎŜƳǇǊŜ Ŝ ƴƻƴƻǎǘŀƴǘŜ 
ǘǳǧƻΦ aŀ Ƴƻƭǝ ǎƻƴƻ ƛ ƴŜƳƛŎƛ ŘŜƭƭŀ ǎǇŜǊŀƴȊŀΗ 
[ŀ ǎǇŜǊŀƴȊŀ ŎǊƛǎǝŀƴŀ ŝ ƭŀ ǾƛǊǘǴ ŎƘŜ Ŏƛ ǇŜǊƳŜǧŜ Řƛ ǾƛǾŜǊŜ ƛƭ ǉǳƻǝŘƛŀƴƻ Ŏƻƴ Ǉŀǎπ

ǎƛƻƴŜΣ Ŏƻƴ ƛƳǇŜƎƴƻΣ Ŏƻƴ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁΣ Ŏƻƴ ƛ ǇƛŜŘƛ ǇŜǊ ǘŜǊǊŀ Ƴŀ Ŏƻƴ ƛƭ ŎǳƻǊŜ ŀƴπ
ŎƻǊŀǘƻ ŀƭ ŎƛŜƭƻΣ ŎƻƴǎŀǇŜǾƻƭƛ ŘŜƭƭŀ  ƴƻǎǘǊŀ ǾƻŎŀȊƛƻƴŜ ŀŘ ŜǎǎŜǊŜ άǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛ Řƛ 
ǉǳŜǎǘƻ ƳƻƴŘƻ Ŝ ŘŜƭƭŀ Ǿƛǘŀ Řƛ ƻƎƴƛ ǳƻƳƻέ όtŀǇŀ CǊŀƴŎŜǎŎƻ 20 settembre 2017 ύ 
/ƘƛŀƳŀǘŜ ǇŜǊ ŎŀǊƛǎƳŀ ŀŘ ŜǎǎŜǊŜ ǇƻǊǘŀǘǊƛŎƛ Řƛ ǎǇŜǊŀƴȊŀ Ŝ Řƛ ǎŀƭǾŜȊȊŀ ǇǊŜǎǎƻ ƛ 

ŦǊŀǘŜƭƭƛ ŎƘŜ ƭŀ ǇǊƻǾǾƛŘŜƴȊŀ ŘƛǾƛƴŀ Ŏƛ ǇƻƴŜ ŀŎŎŀƴǘƻΣ ƳƛǎǎƛƻƴŀǊƛŜ ŀǇǇŀǎǎƛƻƴŀǘŜ ǇŜǊ 
ƭŀ ŦŜƭƛŎƛǘŁ ŘŜƎƭƛ ǳƭǝƳƛΣ ŘŜǎƛŘŜǊƛŀƳƻ ŎƻƴŘƛǾƛŘŜǊŜ Ŏƻƴ Ǿƻƛ ŀƴŎƘŜ ǉǳŜǎǘΩŀƴƴƻΣ ŎŀǊƛǎπ
ǎƛƳƛ ŀƳƛŎƛ Ŝ ōŜƴŜŦŀǧƻǊƛΣ ƭŀ Ǝƛƻƛŀ Ŝ ƭŀ ŎƻƴǎƻƭŀȊƛƻƴŜ  Řƛ ŀǾŜǊ  Řŀǘƻ ƛƭ ƴƻǎǘǊƻ ŎƻƴǘǊƛπ
ōǳǘƻΣ ŀ  5ƛƻ Ŝ ŀƭƭŀ /ƘƛŜǎŀΣ Ŏƻƴ ƛƭ ƴƻǎǘǊƻ ǉǳƻǝŘƛŀƴƻ ŀǇƻǎǘƻƭŀǘƻΣ Ŏƻƴ ƭŀ ǘŜǎǝƳƻπ
ƴƛŀƴȊŀ Řƛ Ǿƛǘŀ Ŝ Ŏƻƴ ƭŀ ǇǊŜƎƘƛŜǊŀΣ ŀŶƴŎƘŞ ŦƻǎǎŜǊƻ ǎǇŀǊǎƛΣ ƴŜƭ Ǿŀǎǘƻ ŎŀƳǇƻ ŘŜƭ 
ƳƻƴŘƻΣ ǎŜƳƛ Řƛ ǎǇŜǊŀƴȊŀΣ Řƛ ŎƻƴǎƻƭŀȊƛƻƴŜΣ Řƛ ǇŀŎŜ Ŝ Řƛ ƭŜǝȊƛŀΦ  
[ƛŜǘŀ ƴŜƭƭŀ ǎǇŜǊŀƴȊŀΣ  ŀǳƎǳǊƻ ŀ ǘǳǩ ǳƴ ǎŀƴǘƻ bŀǘŀƭŜ Ŏƻƴ ƭŜ ǇŀǊƻƭŜ ŘŜƭ ǎŀƴǘƻ 

tŀŘǊŜΥ 

 
άLƭ bŀǘŀƭŜ ŘŜƭ {ƛƎƴƻǊŜ ǎŀǊŁ ǾŜǊŀƳŜƴǘŜ ǳƴŀ ŦŜǎǘŀ ǎŜ ŀŎŎƻƎƭƛŜǊŜƳƻ DŜπ

ǎǴΣ ǎŜƳŜ Řƛ ǎǇŜǊŀƴȊŀ ŎƘŜ 5ƛƻ ŘŜǇƻƴŜ ƴŜƛ ǎƻƭŎƘƛ ŘŜƭƭŀ ƴƻǎǘǊŀ ǎǘƻǊƛŀ ǇŜǊǎƻπ
ƴŀƭŜ Ŝ ŎƻƳǳƴƛǘŀǊƛŀΦ hƎƴƛ άǎƜέ ŀ DŜǎǴ ŎƘŜ ǾƛŜƴŜ ŝ ǳƴ ƎŜǊƳƻƎƭƛƻ Řƛ ǎǇŜǊŀƴπ
ȊŀΦ !ōōƛŀƳƻ ŬŘǳŎƛŀ ƛƴ ǉǳŜǎǘƻ ƎŜǊƳƻƎƭƛƻ Řƛ ǎǇŜǊŀƴȊŀΣ ƛƴ ǉǳŜǎǘƻ ǎƜΥ ά{ƜΣ 
DŜǎǴΣ ǘǳ Ǉǳƻƛ ǎŀƭǾŀǊƳƛΣ ǘǳ Ǉǳƻƛ ǎŀƭǾŀǊƳƛέΦ .ǳƻƴ bŀǘŀƭŜ Řƛ ǎǇŜǊŀƴȊŀ ŀ 
ǘǳǩΗ ά                                                               (Udienza Generale del 21 dicembre 2016) 

 

 

bŜƭƭŀ ŎŀǊƛǘŁ ŎƘŜ ǘǳǩ ǳƴƛǎŎŜ 
aŀŘǊŜ !ƴǘƻƴƛŀ DǊƻǎǎƻ  
{ǳǇŜǊƛƻǊŀ DŜƴŜǊŀƭŜ  
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[ŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŦƻǊƳŀǝǾŀ ŝ ǎǘŀǘŀ ŀǩǾŀǘŀ ƛƴ /ŀǎŀ aŀŘǊŜ Ŝ Ƙŀ ŎƻƛƴǾƻƭǘƻ ƭŜ {ƻǊŜƭƭŜ 
Řƛ {Φ DŜƳƳŀΣ ŀƭǘǊŜ ǊŜƭƛƎƛƻǎŜ ŘŜƭƭŀ ŘƛƻŎŜǎƛ Ŝ ŘƛǾŜǊǎƛ ƭŀƛŎƛ ƛƳǇŜƎƴŀǝ ƛƴ ŘƛǾŜǊǎŜ Řƛƻπ
ŎŜǎƛ ƛǘŀƭƛŀƴŜΦ Dƭƛ ƛƴŎƻƴǘǊƛ ǎƻƴƻ ǎǘŀǝ ŀƴƛƳŀǝ Řŀ Řƻƴ tŀǎǉǳŀƭŜ .ǊƛȊȊƛΣ ǇǊŜǎōƛǘŜǊƻ 
ŘŜƭƭŀ ŘƛƻŎŜǎƛ Řƛ /ǊƻǘƻƴŜΦ 5ƛ ǎŜƎǳƛǘƻ ƭŀ ǘŜǎǝƳƻƴƛŀƴȊŀ Řƛ ǳƴŀ ŎƻǇǇƛŀ ŎƘŜ Ƙŀ ǎŜƎǳƛǘƻ 
ǘǳǧƻ ƛƭ ǇŜǊŎƻǊǎƻΦ 

 

!ōōƛŀƳƻ ǇŀǊǘŜŎƛǇŀǘƻ ŀ ŘƛǾŜǊǎƛ ƛƴŎƻƴǘǊƛ Řƛ ŎŀǘŜŎƘŜǎƛ Ŏƻƴ 5ƻƴ tŀǎǉǳŀƭŜ Ŝ ŘŜǎƛπ
ŘŜǊƛŀƳƻ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊŜ ƭŀ ƴƻǎǘǊŀ ŜǎǇŜǊƛŜƴȊŀΦ 
! Řƻƴ tŀǎǉǳŀƭŜ ǎƛŀƳƻ ǾŜǊŀƳŜƴǘŜ ǊƛŎƻƴƻǎŎŜƴǝ ǇŜǊ ŎƻƳŜ Ŧŀ ƎǳǎǘŀǊŜ ƭŀ 

άtŀǊƻƭŀέ ŎƘŜΣ ƴŜƭƭŜ ǎǳŜ ŎŀǘŜŎƘŜǎƛΣ ŀŎǉǳƛǎǘŀ ǳƴ ǎƛƎƴƛŬŎŀǘƻ ŀƴŎƻǊ ǇƛǴ ǇǊƻŦƻƴŘƻΣ 
Ŧŀǧƻ Řƛ ǇŀǊǝŎƻƭŀǊƛ ƛƳǇƻǊǘŀƴǝΣ Řƛ ǎƻǧƻƭƛƴŜŀǘǳǊŜ ǇŀǊǝŎƻƭŀǊƛ ǊƛǎǇŜǧƻ ŀƭƭŜ ŎƭŀǎǎƛŎƘŜ 
ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀȊƛƻƴƛΦ 
hƎƴƛ ƛƴŎƻƴǘǊƻ Ŏƻƴ ƭǳƛ ŝ ǎǘŀǘƻ ǳƴ ŀǊǊƛŎŎƘƛƳŜƴǘƻ ǇŜǊ Ǝƭƛ ŀǊƎƻƳŜƴǝ ǘǊŀǧŀǝ Ŝ ƭŜ 

ǎǳŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀȊƛƻƴƛΦ [ŀ ǾƛǾŀŎŜ ǇŀǊǘŜŎƛǇŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ǇǊŜǎŜƴǝ Ƙŀ ǇǊƻǾƻŎŀǘƻ ǎǇǳƴǝ Řƛ 
ǊƛƅŜǎǎƛƻƴŜ ŎƘŜ ƳŜǧŜǾŀƴƻ ƛƴ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴŜ ƛƭ ǘǊŀŘƛȊƛƻƴŀƭŜ ŀǇǇǊƻŎŎƛƻ ŀƭƭŀ άtŀǊƻƭŀέ Ŝ 
ŦŀŎŜǾŀƴƻ ǊƛǾƛǎƛǘŀǊŜ ǉǳŜƎƭƛ ǎǘŜǎǎƛ ōǊŀƴƛ ƛƴ ŎƘƛŀǾŜ ŘƛǾŜǊǎŀΦ Lƴ ǳƴŀ ǇŀǊƻƭŀΥ ǎƛŀƳƻ ǎǘŀǝ 
ŀƛǳǘŀǝ ŀ ƳŜǧŜǊŜ ŀ ŎƻƴŦǊƻƴǘƻ ƛƭ ƴƻǎǘǊƻ ƳƻŘǳǎ ǾƛǾŜƴŘƛ Ŏƻƴ ǉǳŜƭƭƻ ŎƘŜ ƛƭ {ƛƎƴƻǊŜ 
ŘŜǎƛŘŜǊŀ Řŀ ŎƛŀǎŎǳƴƻ Řƛ ƴƻƛΦ vǳŜǎǘƻ Ƙŀ ŎǊŜŀǘƻ ƛƴ ƴƻƛ ǎǘǳǇƻǊŜΣ ƳŜǊŀǾƛƎƭƛŀ Ŝ 
ŀǾǊŜƳƳƻ Ǿƻƭǳǘƻ ŎƘŜ ƻƎƴƛ ƛƴŎƻƴǘǊƻ ƴƻƴ ǘŜǊƳƛƴŀǎǎŜΦ Dƭƛ ƛƴǎŜƎƴŀƳŜƴǝ ŎƘŜ Ŏƛ Ƙŀƴπ
ƴƻ ǊŀƎƎƛǳƴǘƻ ǎƻƴƻ ǎǘŀǘŜ ǇŜǊƭŜ ŎƘŜ ƻƎƴƛ Ǿƻƭǘŀ Ŏƛ ǾŜƴƛǾŀƴƻ ƻũŜǊǘŜ ǇŜǊ ŜǎǎŜǊŜ Ŏǳπ
ǎǘƻŘƛǘŜ ƴŜƭ ŎǳƻǊŜ ŀŶƴŎƘŞΣ ǳƴŀ Ǿƻƭǘŀ ƛƴǘŜǊƛƻǊƛȊȊŀǘŜΣ ǇƻǊǝƴƻ ŦǊǳǧƻΦ 
[ΩƛƭƭǳǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ǾŀǊƛ ōǊŀƴƛ Ŏƛ Ƙŀ ǇƻǊǘŀǝ ŀŘ ǳƴŀ ƛƴǘǊƻǎǇŜȊƛƻƴŜ ŀǳǘƻŎǊƛǝŎŀ Ƴŀ 

ǎŜƳǇǊŜ ŎƻǎǘǊǳǩǾŀ Ŝ ǇƻǎƛǝǾŀ ŎƘŜ  Ŏƛ Ƙŀ ǇŜǊƳŜǎǎƻ Řƛ ǎŎƻǇǊƛǊŜ ƴǳƻǾƛ ǎǘǊǳƳŜƴǝ 
ǇŜǊ ŀũǊƻƴǘŀǊŜ ƭŀ ƴƻǎǘǊŀ Ǿƛǘŀ Ŝ ƛƭ ǇǊƻǎǎƛƳƻΦ [ŀ ǎŀǇƛŜƴȊŀ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǝǾŀ Řƛ Řƻƴ tŀπ
ǎǉǳŀƭŜ Ŏƛ Ƙŀ Ŏŀƭŀǘƻ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ Řƛ ǉǳŜƭ Ǉŀǎǎƻ ōƛōƭƛŎƻ ƻ Řƛ ǉǳŜƭƭŀ ǇŀǊŀōƻƭŀ ƛƴ ƳƻŘƻ 
ǘŀƭŜ ŎƘŜΣ ǎŜ ŎƘƛǳŘŜǾŀƳƻ Ǝƭƛ ƻŎŎƘƛΣ Ŏƛ ǎŜƳōǊŀǾŀ Řƛ ŜǎǎŜǊŜ ǇǊŜǎŜƴǝ ƛƴ ǉǳŜƭ Řŀǘƻ 
ƭǳƻƎƻ Ŝ ŀ ǉǳŜƭƭΩŜǾŜƴǘƻΦ !ōōƛŀƳƻ ŎƻǎƜ ǎǇŜǊƛƳŜƴǘŀǘƻ ŎƻƳŜ ƭŀ άtŀǊƻƭŀέ ŝ ǎŜƳǇǊŜ 
ŀǧǳŀƭŜ Ŝ ŦƻǊƴƛǎŎŜ ǊƛǎǇƻǎǘŜ ŎƘƛŀǊŜ ŀƭ ƴƻǎǘǊƻ ǾƛǾŜǊŜ ǉǳƻǝŘƛŀƴƻ ŎƘŜ ƴƻƛΣ ǎƻǾŜƴǘŜ 
ƴƻƴ ǎŀǇǇƛŀƳƻ ŎƻƎƭƛŜǊŜΣ Ŏƛ ǘǊŀǎƳŜǧŜ ǳƴ ƳŜǘƻŘƻ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾƻ ǇŜǊ ǊƛƭŜƎƎŜǊŜ ƭŜ ƴƻπ
ǎǘǊŜ ǎƛǘǳŀȊƛƻƴƛΣ ƭŜ ƴƻǎǘǊŜ ŜǎǇŜǊƛŜƴȊŜΣ ǇŜǊ ǾŜŘŜǊŜ ƛ ƴƻǎǘǊƛ ƭƛƳƛǝ Řŀ ǳƴŀ ǇǊƻǎǇŜǩǾŀ 
ŘƛǾŜǊǎŀΣ ƻǾǾŜǊƻ Řŀƭƭƻ ǎƎǳŀǊŘƻ ƳƛǎŜǊƛŎƻǊŘƛƻǎƻ Řƛ 5ƛƻΣ ǇŜǊ ǊƛǘǊƻǾŀǊŜ ŀǊƳƻƴƛŀ ŀƴŎƘŜ 
ƴŜƭƭŜ ƴƻǎǘǊŜ ŜƳƻȊƛƻƴƛΦ 5ƻƴ tŀǎǉǳŀƭŜ Ŏƛ Ƙŀ ƛƴŦǳǎƻ ǎŜƳǇǊŜ ŬŘǳŎƛŀ ƛƴ ǉǳŜǎǘƻ DŜǎǴ 

ŎƘŜ ŝ ƳƻǊǘƻ Ŝ ǊƛǎƻǊǘƻ ǇŜǊ ƭΩƛƴǘŜǊŀ ǳƳŀƴƛǘŁ ǊƛƴƴƻǾŀƴŘƻŎƛ ƭŀ ǎǇŜǊŀƴȊŀ Ŝ 
ǎǳǎŎƛǘŀƴŘƻ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴȊŀ Řƛ DŜǎǴ άǾƛǾƻ ƛƴ ƳŜȊȊƻ ŀ ƴƻƛέΦ L ǎǳƻƛ  ƛƴǎŜƎƴŀπ
ƳŜƴǝ  Ŏƛ Ŧŀƴƴƻ ǘǊƻǾŀǊŜ ƴǳƻǾŜ Ŝ ǾƛǾŀŎƛ ƳƻǝǾŀȊƛƻƴƛ ǇŜǊ ǇƻǘŜǊ ŀƴƴǳƴπ

Incontri mensili di formazione per religiose e laici                           
a partire dallõenciclica di Papa Francesco 

di Paola e Franco  
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ŎƛŀǊŜ ƛƭ ±ŀƴƎŜƭƻ Ŝ ŦŀǊŜ ŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜ ŀƛ ǊŀƎŀȊȊƛ ǊƛǎŎƻǇǊŜƴŘƻ ƴƻƛ ǎǘŜǎǎƛ  
άƭΩŀǳǘŜƴǝŎƛǘŁ ŘŜƭ ƳŜǎǎŀƎƎƛƻέΦ 
{ƛŀƳƻ ŀƭǘǊŜǎƜ ǊƛƳŀǎǝ ŎƻƭǇƛǝ ŎƻƳŜ 5ƻƴ tŀǎǉǳŀƭŜ ǎƛŀ ǊƛǳǎŎƛǘƻ ŀ ŎƻƴƛǳƎŀǊŜ 
ƭŀ ǎŎƛŜƴȊŀ Ŏƻƴ ƭŀ ŦŜŘŜΣ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴŘƻŎƛ ƛƭ ŎǊŜŀǘƻ ŎƻƳŜ ǳƴ ǘǳǧƻ ŀǊƳƻƴƛŎƻ 
ƛƴ Ŏǳƛ ǇŜǊŬƴƻ ƭŀ ƳŀǘŜǊƛŀΣ ǎƛƴ Řŀƭ ǇƛǴ ǇƛŎŎƻƭƻ ƴŜǳǊƛƴƻΣ ǎƛŀ ƛƴ ǇŜǊŦŜǧŀ ŎƻǊπ

ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ Ŏƻƴ Ǝƭƛ ŀƭǘǊƛ ŜƭŜƳŜƴǝ Řƛ Ŏǳƛ ŝ ŎƻƳǇƻǎǘŀΣ ŀ ǎƛƎƴƛŬŎŀǊŜ ŎƘŜ 5ƛƻ tŀŘǊŜ Ƙŀ 
Řŀǘƻ ŀŘ ƻƎƴƛ Ŏƻǎŀ ŎǊŜŀǘŀ ǳƴŀ ǎǳŀ ǾŀƭŜƴȊŀ Řƛ ƛƴǘŜǊŎƻƴƴŜǎǎƛƻƴŜΦ vǳŜǎǘƻ Ŏƛ Ŧŀ ŎƻƳπ
ǇǊŜƴŘŜǊŜ ƳŜƎƭƛƻ ƭΩŜǎǎŜƴȊŀ Řƛ ǳƴ 5ƛƻ άǳƴƛŎƻ Ŝ ǘǊƛƴƻέ Ŝ ŘŜƭ ǎǳƻ ŀƳƻǊŜ ƛƴŬƴƛǘƻ ǇŜǊ 
ƭΩǳƻƳƻΦ   
¦ƴŀ άƎǊŀȊƛŜέ ǇŀǊǝŎƻƭŀǊŜ Ǿŀ ŀ 5ƻƴ tŀǎǉǳŀƭŜ ŜŘ ŀƭƭŜ {ƻǊŜƭƭŜ Řƛ {Φ DŜƳƳŀ ǇŜǊ 

ŀǾŜǊŎƛ ƻǎǇƛǘŀǘƻ Ŏƻƴ ǘŀƴǘŀ ƎŜƴŜǊƻǎƛǘŁ ŦŀŎŜƴŘƻŎƛ ǾƛǾŜǊŜ ǳƴ ŎƭƛƳŀ Řƛ άŦŀƳƛƎƭƛŀέΦ      
!ƭƭŀ ǇǊƻǎǎƛƳŀΗΗΗΦ 

 
/ƘŜ ŝ ƎƛŁ ƛƴƛȊƛŀǘŀΗ  

5ŀƭ ǿŜŜƪŜƴŘ пκр ƴƻǾŜƳōǊŜ нлмт ƛƴŦŀǩΣ ŝ ǇŀǊǝǘŀ ƭŀ ǎŜŎƻƴŘŀ ŜŘƛȊƛƻƴŜ Řƛ ǉǳŜǎǝ 
ƛƴŎƻƴǘǊƛ ŦƻǊƳŀǝǾƛΦ  [ŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŝ ǇŜǊ ǘǳǩ ŎƻƭƻǊƻ ŎƘŜ ŘŜǎƛŘŜǊŀƴƻ ŦŜǊƳŀǊǎƛΣ Ǌƛπ
ƅŜǧŜǊŜΣ ŎƻƴǘŜƳǇƭŀǊŜΣ ƳŜŘƛǘŀǊŜΣ ŎƻƴŦǊƻƴǘŀǊǎƛ ƴŜƭƭŀ ŎƻǊƴƛŎŜ ŘŜƭ ŎŀǊƛǎƳŀ ŘŜƭƭŜ {ƻπ
ǊŜƭƭŜ Řƛ {Φ DŜƳƳŀ ƭŜ ǉǳŀƭƛ ǎƻƴƻ ŎƘƛŀƳŀǘŜ ŀ ŦŀǊŜ ŘŜƭƭŀ ƳŜŘƛǘŀȊƛƻƴŜ ǳƴ Ǉǳƴǘƻ Ŧƻƴπ
ŘŀƳŜƴǘŀƭŜ ŘŜƭƭŀ ǇǊƻǇǊƛŀ Ǿƛǘŀ ǇŜǊǎƻƴŀƭŜ Ŝ ŎƻƳǳƴƛǘŀǊƛŀΦ 
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di Iacopo Menchini  
 
 

Il 6 settembre la Casa Famiglia S. Gemma si è diretta a Torino per la visita al 
Sermig. Arrivati a Torino dopo quattro ore di macchina, la mattinata è stata im-
preziosita dal festeggiamento del compleanno di Lazzarino, un volontario del 
centro e amico delle Sorelle di S. Gemma. 
La visita al Sermig è iniziata alle quindici con l' accoglienza da parte di Veronica. 
Il primo gesto a cui siamo stati invitati a prendere parte è stato la donazione di 
medicinali e cibo che poi sarebbero stati indirizzati ai paesi più poveri. Una volta 
entrati lì dentro abbiamo potuto notare la grandezza della struttura, come se l' 
arsenale fosse stato costruito con questo scopo: accogliere . 
L' approccio iniziale ha avuto un ruolo d' introduzione, c' è stato spiegato l' origi-
ne della struttura e l' obiettivo che si sono prefissati di raggiungere. Durante il 
nostro cammino ci siamo imbattuti in molti simboli, il primo è stato quello della 
goccia che riesce a scavare una pietra, paragonabile a una virtù che può essere 
tale solo se esercitata in maniera costante. Dall' atrio iniziale siamo passati alla 
cappella e durante il percorso la nostra attenzione è caduta su un frammento di 
bomba utilizzato come lanterna ad indicare che la prima regola del Sermig è 
ñriutilizzareò. Nella cappella abbiamo ben visto come ¯ stato applicato il termine 
ñriutilizzareò perch® l³ dentro quasi tutto ha un significato. Particolare attenzione 
ha avuto il sacchetto della restituzione, il cui significato è sostanzialmente uno: 
bisogna imparare a restituire agli altri il bene che si è ricevuto.  
Gli ambienti che abbiamo avuto il piacere di visitare sono stati molti: dalla sala 
con il pavimento in mattoncini levigati dai volontari, al giardino del silenzio, pas-
sando per l' arsenale della piazza. Alcune stanze però ci hanno colpito più di al-
tre per il significato che avevano. 
Nell' arsenale della piazza, per esem-
pio, si trovano delle aule che vengo-
no utilizzate sia dai bambini che dagli 
adulti per imparare a stare insieme. Il 
passare dalla piazza alle classi non è 
stato un atto consequenziale, ma è 
stato un atto libero e voluto.  
Un altro luogo che ci ha dato modo di 
riflettere sono state le camere insie-
me alla cucina dove avviene l' acco-
glienza. I principi che stanno alla ba-

se di questa ospitalità, come 
il fatto di accogliere solo 
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la notte, fornire un pasto caldo insieme ad una doccia, pagare la quota 
di 1 euro al giorno, sono assimilabili alla restituzione della dignità di un 
individuo. 
L' ultima sala che ci ha scosso è stata la chiesa. Appena entrati abbia-
mo notato la sobrietà di questo ambiente, ma la cosa più importante 
sono le sue origini: è stata donata da una famiglia che ha perso la figlia 

pochi giorni dopo il rientro a casa dal Sermig... ñrestituzione dall' aldil¨ò! 
Il pilastro di questa struttura sono senza alcun dubbio i volontari: ci hanno colpi-
to per la loro dedizione, la loro costanza e la loro professionalità. I volontari so-
no moltissimi e vanno da gente che si occupa dell' abbigliamento, a persone che 
si occupano di innovazioni per il terzo mondo, per poi concludere con dottori 
specializzati, i quali mettono a disposizione le loro capacità al servizio di tutti. 

Nella nostra visita abbiamo avuto anche il piacere d' incontrare Ernesto Olivero, 
il fondatore del Sermig. Indimenticabile lo sguardo di quest' uomo che è riuscito 
a fare tanto partendo con poco.  
Alla domanda come si fa a sperare in un futuro migliore la sua risposta si è rivol-
ta ai giovani, capendo le problematiche del nostro tempo e invitandoli a non ri-
piegarsi su loro stessi perché questo fa finire in circoli pericolosi. La sua risposta 
ci ha lasciato spiazzati perché non ha esitato nemmeno un attimo ad indirizzare 
tutte le sue speranze sui giovani, gli unici che forse un giorno potranno vera-
mente eliminare la fame nel mondo. Forse è per questo che ha voluto dedicare 
la sua preghiera a Maria Madre dei Giovani, cosicché un giorno il suo 
sogno, che ora è il sogno di milioni di persone, si potrà avverare. 
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di Michelle Martina  
 
Mi chiamo Michelle. Sono arrivata a Casa Famiglia con la mia mamma 

quando ero piccola. Sono andata alla scuola materna poi sono passata alla 
scuola elementare. Quando ero in seconda ho sentito che tutti i miei com-
pagni di classe andavano al catechismo e allora anche io ho chiesto alla 
mia mamma se ci potevo andare. La mia mamma non credeva e quindi 
non aveva neanche pensato di mandarmi a catechismo e nemmeno le suo-
re me lo avevano detto per rispetto alla mia mamma. Ma io volevo essere 
figlia di Dio! Ho iniziato il catechismo con i miei amici e ho capito che tutti 
erano stati battezzati allora ho detto alla mamma che anchõio volevo essere 
battezzata. La mamma ne ha parlato con le suore e le suore hanno chiama-
to don Damiano, il nostro parroco, al quale hanno detto che io e altri bimbi 
della Casa desideravamo il battesimo. Don Damiano è venuto a Casa Fami-
glia e ci ha incontrato e ci ha spiegato che cosa è il battesimo e poi ci ha 
detto che, diventando cristiani, potevamo aggiungere un nome nuovo a 
quello che già avevamo. Appena 
ce lo ha detto, subito, tutti noi, 
abbiamo pronunciato il nome 
che ci sarebbe piaciuto aggiun-
gere a quello che già avevamo: 
Maria, Teresa, Gemma, Nikolli, 
Michele, Martina. Il mio nome 
nuovo, quello del battesimo, è 
Martina. Lõho scelto perch® ¯ il 
nome di quel Santo che ha preso 
la spada per tagliare un pezzo del 
suo mantello per darlo a un po-
vero che ha visto sulla sua strada.  

Durante la Quaresima, don Damiano ci ha invitati tutte le domeniche 
alla messa e ogni volta avveniva qualcosa di particolare per preparaci al 
battesimo. La prima domenica ha chiesto alle suore di chiamarci per no-
me, con il nome che avevamo gi¨ e il nome nuovo; unõaltra volta ci ha 
consegnato la preghiera del Padre nostro e poi noi a casa, tutte le sere, in-

sieme alle suore, nella cappella, la pregavamo; unõaltra volta ci ha 
unto con lõolio dei òcatecumenió. In quel giorno abbiamo capito 
che quando Betta ci chiamava: òCatecumeni, andiamo a prega-
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re!ó non si era inventata una parola nuova ma la sapeva perch® 
lõaveva imparata in chiesa. Quando andavo a messa per prepara-
mi al battesimo venivano con me anche la mia mamma, la mia 
madrina e il mio padrino. E sì! Don Damiano ci aveva detto che 
dovevamo scegliere un padrino e una madrina! E io ho scelto 
Alessandro e suor Serafina perché mi sembravano le persone giu-

ste per aiutarmi a credere in Gesù. 
La notte di Pasqua, nella chie-
sa di Camigliano dove è stata 
battezzata S. Gemma, sono 
stata battezzata anchõio insie-
me ai miei amici. Sentivo nel 
mio cuore tanta gioia perché 
capivo che era una cosa bella 
quella che stava succedendo 
ma avevo anche paura perché 
non sapevo cosa dovevo fare. 
Io prima di quel momento 
non avevo mai visto un batte-
simo. Il giorno dopo, il giorno 
di Pasqua, abbiamo festeggiato 
con le suore di Casa Madre e 
la domenica dopo, in Casa Fa-
miglia, sono venuti tutti i no-
stri amici della scuola. Con 
loro abbiamo giocato nel giar-
dino, abbiamo cantato, abbia-
mo scartato tanti regali che ci 
hanno portato, abbiamo ta-
gliato la torta. Terminata la 
festa ho messo la mia veste 

bianca insieme alla candela in un bel sacchetto come ricordo di questo bel 
regalo che Gesù ha fatto a me e ai miei amici. 
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di sr Paola di Maria Bambina  
 

,Á ÍÁÔÔÉÎÁ ÄÅÌ Τ ÆÅÂÂÒÁÉÏȟ ÁÒÒÉÖÁÔÏ ǢÎÁÌÍÅÎÔÅ ÉÌ ÇÉÏÒÎÏ ÄÅÌÌÁ ÍÉÁ ÐÒÏÆÅÓÓÉÏÎÅ 
ÔÅÍÐÏÒÁÎÅÁȟ ÈÏ ÐÒÏÖÁÔÏ ÕÎÁ ÓÅÎÓÁÚÉÏÎÅ ÄÉ ÃÁÌÍÁȟ ÄÉ ÔÒÁÎÑÕÉÌÌÉÔÛȟ ÃÏÓÁ ÃÈÅ 
ÎÅÌÌȭÕÌÔÉÍÏ ÐÅÒÉÏÄÏ ÄÁÔÏ ÔÕÔÔÉ É ÐÒÅÐÁÒÁÔÉÖÉȟ ÎÏÎ ÃÒÅÄÅÖÏ ÐÏÓÓÉÂÉÌÅȢ 3ÏÎÏ ÃÏÎȤ
ÖÉÎÔÁ ÃÈÅ ÓÉÁ ÓÔÁÔÏ ÉÌ ÍÅÒÉÔÏ ÄÉ ÔÕÔÔÅ ÌÅ ÐÅÒÓÏÎÅ ÃÈÅ ÍÉ ÈÁÎÎÏ ÓÏÓÔÅÎÕÔÏ ÃÏÎ ÌÁ 
ÐÒÅÇÈÉÅÒÁȡ ÌÅ ÍÉÅ ÃÏÎÓÏÒÅÌÌÅȟ ÌÁ ÍÉÁ ÆÁÍÉÇÌÉÁȟ É ÍÉÅÉ ÁÍÉÃÉȟ ÌÁ ÍÉÁ ÐÁÒÒÏÃÃÈÉÁ ÁÔȤ
ÔÕÁÌÅ Å ÑÕÅÌÌÁ ÄÁÌÌÁ ÑÕÁÌÅ ÐÒÏÖÅÎÇÏȢ 
1ÕÅÌ ÇÉÏÒÎÏ î ÓÔÁÔÏ ÐÅÒ ÍÅ ÕÎ ÁÌÔÒÏ ÐÁÓÓÏ ÎÅÌ ÃÁÍÍÉÎÏ ÉÎÉÚÉÁÔÏ ÑÕÁÌÃÈÅ ÁÎÎÏ 
ÆÁȟ ÑÕÁÎÄÏ ÄÅÃÉÓÉ ÄÉ ÓÅÇÕÉÒÅ ÌÁ ÖÏÌÏÎÔÛ ÄÅÌ ÍÉÏ 'ÅÓĬȟ ÑÕÁÎÄÏ ÈÏ ÒÉÍÅÓÓÏ ÎÅÌÌÅ 
ÓÕÅ ÍÁÎÉ ÔÕÔÔÁ ÌÁ ÍÉÁ ÖÉÔÁȟ ÄÏÎÁÎÄÏÇÌÉ ÌÁ ÃÏÓÁ Á ÃÕÉ ÐÉĬ ÔÅÎÅÖÏȡ ÌÁ ÍÉÁ ÌÉÂÅÒÔÛȢ 
$Á ÑÕÅÌ ÍÏÍÅÎÔÏ ÉÎÆÁÔÔÉ ÈÏ ÐÒÏÖÁÔÏ ÕÎÁ ÓÅÎÓÁÚÉÏÎÅ ÎÕÏÖÁȟ ÂÅÌÌÉÓÓÉÍÁ Å ÆÏÒÔÅ 
ÃÈÅ ÁÎÃÏÒÁ î ÐÒÅÓÅÎÔÅ ÉÎ ÍÅȡ ÅÓÓÅÒÅ ÌÉÂÅÒÁȢ 
)Ì ÖÏÌÅÒ ÖÉÖÅÒÅ ÕÎÁ ÖÉÔÁ ÄÁ  ÒÅÌÉÇÉÏÓÁȟ î ÕÎ ÒÉȤ
ÃÏÎÆÅÒÍÁÒÅ ÉÌ ÍÉÏ ÅÓÓÅÒÅ ÃÒÉÓÔÉÁÎÁȟ ÌÁ ÍÉÁ 
ÁÐÐÁÒÔÅÎÅÎÚÁ ÁÌ 3ÉÇÎÏÒÅȟ ÉÎ ÕÎ ÍÏÄÏ ÐÅÒ 
ÍÅ ÐÉĬ ÃÏÍÐÌÅÔÏ Å ÎÏÎ ÐÏÓÓÏ ÆÁÒ ÁÌÔÒÏ ÃÈÅ 
ÅÓÕÌÔÁÒÅ ÐÅÒÃÈï ÖÅÒÁÍÅÎÔÅ ÇÒÁÎÄÅ î ÉÌ 3ÉȤ
ÇÎÏÒÅȡ %ÇÌÉ ÍÉ ÈÁ ÕÓÁÔÏ -ÉÓÅÒÉÃÏÒÄÉÁȟ ÈÁ ÐÒÅȤ
ÓÏ ÉÌ ÍÉÏ ÎÉÅÎÔÅ Å ÌÏ ÈÁ ÔÒÁÓÆÏÒÍÁÔÏ ÉÎ ÔÕÔÔÏȟ 
ÈÁ ÇÕÁÒÄÁÔÏ ÌÁ ÍÉÁ ÍÉÓÅÒÉÁ Å ÑÕÁÎÄÏ ÈÏ ÇÒÉȤ
ÄÁÔÏ Á ,ÕÉȟ %ÇÌÉ ÍÉ ÈÁ ÁÓÃÏÌÔÁÔÁȟ ÍÉ ÈÁ ÇÕÁÒȤ
ÄÁÔÁ ÃÏÎ ÁÍÏÒÅȟ ÈÁ ÁÓÃÉÕÇÁÔÏ ÌÅ ÍÉÅ ÌÁÃÒÉÍÅ 
Å ÍÉ ÈÁ ÐÅÒÄÏÎÁÔÁȠ ÒÁÃÃÏÇÌÉÅÎÄÏÍÉ ÄÁÌ ÆÁÎȤ
ÇÏȟ ÍÉ ÈÁ ÒÉÖÅÓÔÉÔÁ ÄÉ ÕÎÁ ÖÅÓÔÅ ÎÕÏÖÁȟ ÈÁ 
ÃÁÌÚÁÔÏ ÃÏÎ ÓÁÎÄÁÌÉ É ÍÉÅÉ ÐÉÅÄÉȟ ÈÁ  ÍÅÓÓÏ ÁÌ 
ÍÉÏ ÄÉÔÏ ÌȭÁÎÅÌÌÏ Å ÈÁ ÌÁÖÁÔÏ ÉÌ ÍÉÏ ÃÕÏÒÅȢ #ÉĔ 
ÃÈÅ ÅÒÁ ȰÍÉÏȱ î ÄÉÖÅÎÔÁÔÏ ȰÓÕÏȱ Å ÎÅÌ ÇÉÏÒȤ
ÎÏ ÄÅÌÌÁ ÃÏÎÓÁÃÒÁÚÉÏÎÅ î ÄÉÖÅÎÔÁÔÏ 
ȰÎÏÓÔÒÏȢȱ $ÕÒÁÎÔÅ ÌÁ #ÅÌÅÂÒÁÚÉÏÎÅ %ÕÃÁÒÉÓÔÉȤ
ÃÁȟ ÄÏÐÏ ÁÖÅÒ ÌÅÔÔÏ ÌÁ ÆÏÒÍÕÌÁ ÄÉ ÐÒÏÆÅÓÓÉÏȤ
ÎÅȟ ÈÏ ÐÅÎÓÁÔÏ ÁÌÌÁ ÆÒÁÓÅ ÄÅÌ ÓÁÌÍÏȡ Ȱ(ÁÉ 
ÍÅÓÓÏ ÐÉĬ ÇÉÏÉÁ ÎÅÌ ÍÉÏ ÃÕÏÒÅ ÄÉ ÑÕÁÎÄÏ ÁÂȤ
ÂÏÎÄÁÎÏ ÖÉÎÏ Å ÆÒÕÍÅÎÔÏȱ ɉ3ÁÌ Φ-ΪɊ Åȟ ÐÅÎȤ

ÓÁÎÄÏ ÁÌ ÍÉÏ ÐÁÓÓÁÔÏȟ Ȱ#ÈÉ ÓÅÍÉÎÁ ÎÅÌÌÅ ÌÁÃÒÉÍÅ ÍÉÅÔÅÒÛ ÃÏÎ ÇÉÕÂÉÌÏȢ 
.ÅÌÌͻÁÎÄÁÒÅȟ ÓÅ ÎÅ ÖÁ Å ÐÉÁÎÇÅȟ ÐÏÒÔÁÎÄÏ ÌÁ ÓÅÍÅÎÔÅ ÄÁ ÇÅÔÔÁÒÅȟ 
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ÍÁ ÎÅÌ ÔÏÒÎÁÒÅȟ ÖÉÅÎÅ ÃÏÎ ÇÉÕÂÉÌÏȟ ÐÏÒÔÁÎÄÏ É ÓÕÏÉ ÃÏÖÏÎÉȱ ɉ3ÁÌ 
ΣΤΧȟ Χ-ΨɊȢ 
N ÓÔÁÔÁ ÃÏÍÅ ÕÎÁ ÃÁÓÃÁÔÁ ÄÉ 0ÁÒÏÌÁ ÃÈÅ ÄÁÌÌÁ ÍÉÁ ÍÅÎÔÅ ÓÃÅÎÄÅȤ
ÖÁ ÎÅÌ ÍÉÏ ÃÕÏÒÅ ÅÄ ÈÏ ÃÏÍÐÒÅÓÏ ÃÉĔ ÃÈÅ ÐÒÏÖÁÖÁ ÉÌ ÓÁÌÍÉÓÔÁ ÎÅÌÌÏ 
ÓÃÒÉÖÅÒÅȡ Ȱ'ÒÁÎÄÉ ÃÏÓÅ ÈÁ ÆÁÔÔÏ ÉÌ 3ÉÇÎÏÒÅ ÐÅÒ ÎÏÉȟ ÃÉ ÈÁ ÃÏÌÍÁÔÉ ÄÉ 

ÇÉÏÉÁȱ ɉ3ÁÌ ΣΤΧȟ Τ-ΥɊ Å ÁÎÃÏÒÁȟ ÐÅÎÓÁÎÄÏ ÁÌ 6ÁÎÇÅÌÏȡ Ȱ0ÅÒÄÏÎÁÔÅ Å ÖÉ ÓÁÒÛ ÐÅÒȤ
ÄÏÎÁÔÏȠ ÄÁÔÅ Å ÖÉ ÓÁÒÛ ÄÁÔÏȠ ÕÎÁ ÂÕÏÎÁ ÍÉÓÕÒÁȟ ÐÉÇÉÁÔÁȟ ÓÃÏÓÓÁ Å ÔÒÁÂÏÃÃÁÎÔÅ 
ÖÉ ÓÁÒÛ ÖÅÒÓÁÔÁ ÎÅÌ ÇÒÅÍÂÏȟ ÐÅÒÃÈï ÃÏÎ ÌÁ ÍÉÓÕÒÁ ÃÏÎ ÃÕÉ ÍÉÓÕÒÁÔÅȟ ÓÁÒÛ ÍÉÓÕȤ
ÒÁÔÏ Á ÖÏÉ ÉÎ ÃÁÍÂÉÏȱ  ɉ,Ã Ψȟ ΥΩ-ΥΪɊȟ Å ÌȭÅÓÕÌÔÁÎÚÁ ÄÉ -ÁÒÉÁ ÑÕÁÎÄÏ ÎÅÌ -ÁÇÎÉǢȤ
ÃÁÔ ÃÁÎÔÁȡ Ȱ'ÒÁÎÄÉ ÃÏÓÅ ÈÁ ÆÁÔÔÏ ÉÎ ÍÅ Ìȭ/ÎÎÉÐÏÔÅÎÔÅ Å ÓÁÎÔÏ î ÉÌ ÓÕÏ ÎÏȤ
ÍÅȱ ɉ,Ã Σȟ ΦΫɊȢ )Ì Ȱ3)ȱ ÃÈÅ ÏÇÎÉ ÇÉÏÒÎÏ ÒÉÎÎÏÖÏȟ ÑÕÅÌÌÁ ÐÒÏÍÅÓÓÁ ÃÈÅ Ãȭî ÔÒÁ ÍÅ 
Å ÉÌ -ÉÏ 3ÉÇÎÏÒÅȟ î ÃÏÍÅ ÌÁ ÒÉÓÐÏÓÔÁ ÄÉ -ÁÒÉÁ ÁÌÌȭÁÒÃÁÎÇÅÌÏ 'ÁÂÒÉÅÌÅȡ Ȱ%ÃÃÏÍÉ 
ÓÏÎÏ ÌÁ ÓÅÒÖÁ ÄÅÌ 3ÉÇÎÏÒÅȟ ÓÉ ÃÏÍÐÉÁ ÉÎ ÍÅ ÌÁ ÔÕÁ 0ÁÒÏÌÁȱ ɉ,Ã Σȟ ΥΪɊȢ 

!ÄÅÓÓÏ Á ÄÉÓÔÁÎÚÁ ÄÉ ÑÕÁÓÉ ÕÎ 
ÁÎÎÏ ÄÁ ÑÕÅÌ ÇÉÏÒÎÏ ÓÔÕÐÅÎÄÏȟ 
ÈÏ ÉÎÉÚÉÁÔÏ Á ÒÅÎÄÅÒÍÉ ÃÏÎÔÏ ÃÈÅ 
ÓÔÁ ÃÁÍÂÉÁÎÄÏ ÉÌ ÍÉÏ ÍÏÄÏ ÄÉ 
ÒÁÐÐÏÒÔÁÒÍÉ ÁÌÌÅ ÃÏÓÅȡ ÓÏÎÏ ÌÅ 
ÓÔÅÓÓÅ ÁÔÔÉÖÉÔÛȟ ÇÌÉ ÓÔÅÓÓÉ ÌÁÖÏÒÉ 
ÍÁ ÌÉ ÓÖÏÌÇÏ Å ÌÉ ÖÉÖÏ ÃÏÎ ÕÎÁ 
ÃÏÎÓÁÐÅÖÏÌÅÚÚÁ ÄÉÖÅÒÓÁȟ ÅÄ ÁÎȤ
ÃÈÅ ÁÌÌÅ ÎÕÏÖÅ ÒÉÃÈÉÅÓÔÅȟ ÃÏÍÅ 
ÌȭÅÓÓÅÒÅ ÐÒÅÓÅÎÔÅ ÎÅÌÌÁ ÎÏÓÔÒÁ 
ÍÉÓÓÉÏÎÅ ÉÎ "ÕÌÇÁÒÉÁȟ ÎÏÎ ÒÉÓÐÏÎȤ
ÄÏ Ȱ%ÃÃÏÍÉȱ ÐÅÒÃÈï ÓÉ ÄÅÖÅ ÆÁȤ
ÒÅȟ ÍÁ ÐÅÒÃÈï ÈÏ ÆÁÔÔÏ ÕÎÁ ÐÒÏȤ
ÍÅÓÓÁ ÄÁÖÁÎÔÉ Á $ÉÏ Å ÁÌ ÓÕÏ ÐÏȤ
ÐÏÌÏȟ ÐÒÏÍÅÓÓÁ ÃÈÅ ÖÏÇÌÉÏ ÍÁÎȤ
ÔÅÎÅÒÅ Å ÏÎÏÒÁÒÅ Å ÃÈÅ ÍÉ ÓÐÉÎȤ
ÇÅ Á ÐÒÏÎÕÎÃÉÁÒÅ ÁÎÃÏÒÁ ÑÕÅÌ 
ȰÓÉȱ ÐÒÏÐÒÉÏ ÐÅÒÃÈï ÔÕÔÔÏ ÖÉÅÎÅ 
ÄÁÌÌȭ!ÍÏÒÅȢ 3ÔÏ ÉÍÐÁÒÁÎÄÏ Á 
ÍÅÔÔÅÒÅ !ÍÏÒÅ ÉÎ ÔÕÔÔÏ ÃÉĔ ÃÈÅ 

ÆÁÃÃÉÏȟ Å ÑÕÁÎÄÏ ÍÉ ÓÅÍÂÒÁ ÄÉ ÎÏÎ ÁÖÅÒÌÏ ÐÅÒ ÌÅ ÄÉǣÃÏÌÔÛ ÃÈÅ ÉÎÃÏÎÔÒÏȟ ÌÏ 
ÃÈÉÅÄÏ ÐÒÅÇÁÎÄÏȟ ÃÏÎ ÔÕÔÔÏ ÉÌ ÃÕÏÒÅȟ ÁÃÃÏÍÐÁÇÎÁÔÁ ÄÁ -ÁÒÉÁ ÓÁÎÔÉÓÓÉÍÁȟ Å 
ÓÐÅÒÉÍÅÎÔÏ ÃÈÅ ÄÏÖÅ ÉÏ ÎÏÎ ÁÒÒÉÖÏȟ ÁÒÒÉÖÁ 'ÅÓĬȢ #ÏÓý ÐÏÓÓÏ ÁǣÄÁÒÍÉ ÁÌÌÅ 3ÕÅ 
ÂÒÁÃÃÉÁ Å ÌÁÓÃÉÁÒÅ ÃÈÅ ÓÉÁ ,ÕÉ Á ÆÁÒÅ ÉÌ ÒÅÓÔÏȢ 
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di sr Gabriella Astorino  
 
Forino  7 -  23 ottobre 2017 

Dopo 30 anni, il piccolo  paese di Forino, situato nel cuore dellôIrpinia circondato 

da noccioli e castagni ha deciso di vivere un momento di annuncio straordinario 

della Parola di Dio, accogliendo noi sei missionari, p. Francesco Guerra, p. Era-

smo Sebastiani, dei padri passionisti; sr WŀŎǉǳŜƭƛƴŜ Tabu, sr Gabriella Astorino 

delle Sorelle di santa Gemma; sr Grazia e sr Mara (nella prima settimana) sr Mi-

lena (nella seconda settimana) delle suore Betlemite. 

Unôaccoglienza calo-

rosa e festante, tra 

palloncini e canti; 

giovani, anziani e 

bambini insieme alla 

comunit¨ dei Padri 

Passionisti e alla co-

munit¨ parrocchiale 

di san Biagio e santo 

Stefano. di cui p, 

Pierluigi Mirra e P. 

Marco Masi ne sono 

rispettivamente parro-

co e vice parroco. 

Forino, una comunit¨ parrocchiale, come ci ha spiegato il parroco la prima sera 

durante il consiglio pastorale, che ha sentito lôurgente bisogno di fermarsi un mo-

mento, per riflettere e  ritrovarsi nelle radici della fede dei nostri padri. Il tema 

della missione ¯ stato ñUna generazione narra allôaltra le meraviglie del Signoreò, 

da qui lo spunto per noi missionari di fare un annuncio approfondito per scavare 

pi½ a fondo in un piccolo paese dove gi¨ da un anno, i parroci  stavano lavoran-

do, una generazione narra allôaltraé dove giovani e anziani, si trovano insieme a 

camminare verso Ges½, via verit¨ e vita, in un paese dove le tradizioni sono parte 

fondamentale della cultura del piccolo paese.  

Durante la prima settimana siamo stati a fare visita alle famiglie, Ognuno di noi 

missionari ha svolto dei compiti precisi, le catechesi del mattino e della 

sera, curate rispettivamente da p. Erasmo e da p. Francesco, gli in-

contri con i gruppi giovanili, guidati da p. Francesco e da sr WŀŎǉǳŜπ
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ƭƛƴŜ,  gli incontri con degli adolescenti da sr Gabriella, ed i centri dôa-

scolto nelle varie zone della comunit¨ parrocchiale, da noi sei missio-

nari; centri dôascolto molto partecipati che erano previsti solo per la 

prima settimana ma che si sono poi protratti anche nella seconda setti-

mana.  Lôanimazione nelle scuole dellôinfanzia, primaria e medie, pro-

ponendo il tema della santit¨ ed in modo particolare, la figura del giovane Beato  

passionista Grimoaldo Santamaria, un concorso a premi con disegni, temi, rac-

conti e poesie sulla figura del giovane Beato. 

La seconda settimana missionaria ¯ stata tutta incentrata sul tema della ñsantit¨ò 

in modo particolare dalla figura del giovane passionista Grimoaldo Santamaria, 
che ¯ stato presente (lôurna con le reliquie) in mezzo a noi, come il settimo mis-

sionario, ¯ stato il Giovane Missionario a suscitare in tutti noi, missionari e co-

munit¨ parrocchiale, una chiara e forte testimonianza di fede.  

Noi missionari ci auguriamo che questa esperienza, sia stato un momento favore-

vole per rinvigorire e rinnovare nello spirito le comunit¨ parrocchiali di san Bia-

gio e santo Stefano, per  riprendere a camminare in novit¨ di vita.   
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di sr Louise Mulibinge  

a orta  
Succede tante volte al giorno di sentire bussare molto 

forte al cancellone. 

ƋƶŴȺ± ʘƶŴȺ± ȺĜ lĊĜ"ƌ"Ɩƶ˰ ̄Ƌ" ȡƶ±ɔȉ ȺĜ l±ȉl"Ɩƶ "ŴŴ" Ǻƶȉ̘

Ⱥ"̅ˮ ƶǺǺɔȉ± ƌ±ƖȺȉ± ȡȺ"Ĝ ɔȡl±Ɩ|ƶ |Ĝ lƶȉȡ"ˮ ĜƖȺȉ"ʘʘ±|Ĝ |" 

lontano un bastone di ferro inserito sotto il cancello o 

Ĝ ǺĜ±|Ĝ |Ĝ ȅɔ"ŴlɔƖƶ˱ °̃ |Ĝ ɔƖ" ƖƶƖƖĜƖ" lĊ± ĜƖĜˈĜ" " |ĜȉȺĜ˰ 

̄Ƌ"ƌƌ"ˮ Ǻȉ±ôƶ Ǻ±ȉ ʘƶĜˮ ȡĜ±Ⱥ± Ǻ±ȉ ƌ± ƌ"ƌƌ±˳ {Ĝƶ ʘĜ 

benedica! Ma ho fame, sono passata per vedere se 

Ⱥȉƶʘ"ʘƶ ȅɔ"Ŵlƶȡ"̅˱ ƵǺǺɔȉ±ˮ ɔƖ̃"ŴȺȉ" ƖƶƖƖ"ˮ lĊ± "ȉȉĜʘ" ± 

|Ĝl±˰ ̄Ƌ³ȉ±̅  ± lƶƖȺĜƖɔ" " Ǻ"ȉŴ"ȉ± Ɩ±Ŵ |Ĝ"Ŵ±ȺȺƶ ƌ"ȡĊĜ˱ ° 

ȺĜ ȉ"llƶƖȺ" ȺɔȺȺ" Ŵ" ȡɔ" ȡȺƶȉĜ" " Ǻ"ȉȺĜȉ± |" ȅɔ"Ɩ|ƶ l̃±ȉ" ȡȉ ìȉ"Ɩl±ȡl" ˲  

 

iedi e ani in cerca di speranza  
ȠƶƖƶ ƌ"ƖĜ lĊ± bɔȡȡ"Ɩƶ ȡǺ±ȉ"Ɩ|ƶ ĜƖ ɔƖ Ǻƶ̃ |Ĝ 

í"ȉĜƖ"ˮ ɔƖ Ǻƶ̃ |Ĝ ʘ±ȉ|ɔȉ" |±ŴŴ̃ƶȉȺƶ˱ 

Sono piedi che camminano chilometri e chilome-

tri in cerca di una porta aperta e nella speranza di 

trovare una suora per essere ascoltati e trovare 

una risposta alla loro richiesta.  

Queste persone  sono mamme giovani spesso 

scappate dai villaggi a causa di mancanza di sicu-

rezza; mogli dei soldati che sono lasciate a loro 

stesse senza cibo e vanno in giro chiedendo; don-

ne che cercano lavoro (togliere erbacce nel corti-

le, fare il bucato, lavare la casa, fare le treccine) il 

ȺɔȺȺƶ Ǻ±ȉ ̞ |ƶŴŴ"ȉƶ Ŵ" ôĜƶȉƖ"Ⱥ" ƶǺǺɔȉ± ɔƖ Ǻƶ̃ |Ĝ 

cibo da portare a casa per i figli; nonne che non 

hanno nessuno oppure che hanno figli demotivati, senza speranza; alcu-

ni papà giovani, disoccupati, artisti che non vendono più nulla dei 


